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See the notice on TED website

680732-2026 - Procedura konkurencyjna
Belgia – Usługi finansowe i ubezpieczeniowe – Assurances
OJ S 191/2026 02/10/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Olne
E-mail: info@olne.be
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Assurances
Opis: Assurances de la Commune et du CPAS d'Olne
Identyfikator procedury: 74a0d8f1-3f43-48f9-b75a-712b9775af49
Wewnętrzny identyfikator: MP/2026ASSURANCES
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: tak
Uzasadnienie procedury przyspieszonej: Urgence liée à la continuité des services compte 
tenu de la fin du marché actuel au 31 décembre 2026

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66000000 Usługi finansowe i ubezpieczeniowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Kraj: Belgia

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 5
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 5

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD)

5. Część zamówienia

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/680732-2026
mailto:info@olne.be
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5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: LOT 1 ASSURANCE DEGATS MATERIELS
Opis: LOT 1 ASSURANCE DEGATS MATERIELS
Wewnętrzny identyfikator: 1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66000000 Usługi finansowe i ubezpieczeniowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Kraj: Belgia

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: L’attestation d’agrément délivrée par la FSMA ou l’autorité compétente 
du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les branches d’assurances spécifiques 
pour lesquelles une offre a été déposée. Si le soumissionnaire est inscrit au registre d’un Etat 
membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique, il doit fournir la preuve qu’il 
est autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique ainsi qu’un document d’où il ressort 
qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en Belgique.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires (primes) des branches d’assurances faisant l'objet du marché au cours des trois 
derniers exercices.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du présent marché, 
des principaux services, auprès de clients publics ou privés exerçant une activité similaire à 
celle du pouvoir adjudicateur. Cette liste indique le montant annuel de la prime, la date et le 
destinataire.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Description de l’équipe qui sera chargée de l’exécution du marché, 
avec mention des titres d’études et expérience professionnelle dans le domaine d’activité 
concerné
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
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Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2
/general
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Conseil d'Etat
Informacje o terminach odwołania: Les recours contre la présente procédure de passation 
sont à introduire auprès de l'instance compétente selon les modalités et délais légaux suivants 
: • Recours en suspension : Un recours visant à suspendre l'exécution de la décision 
administrative doit être introduit dans un délai de 15 jours calendrier à compter de la 
notification ou de la publication de la décision contestée. Un délai d'attente obligatoire 
(standstill) de 15 jours calendrier sera strictement observé entre la notification de la décision 
d'attribution et la conclusion du contrat. • Recours en annulation : Une demande d'annulation 
de la décision administrative doit être introduite dans un délai de 60 jours calendrier à dater de 
la notification ou de la publication de la décision. • Recours en déclaration d'absence d'effets : 
Ce recours doit être introduit dans un délai de 30 jours calendrier à compter du lendemain de 
la publication de l'avis d'attribution de marché au Journal officiel de l'Union européenne ou au 
Bulletin des Adjudications, ou dans un délai de 6 mois à compter du lendemain de la 
conclusion du contrat si aucun avis n'a été publié. • Action en dommages et intérêts : Toute 
action en indemnisation du préjudice subi doit être portée devant les tribunaux judiciaires civils 
compétents dans un délai de 5 ans à compter du lendemain du jour où la décision irrégulière a 
été notifiée.

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: LOT 2 ASSURANCE RESPONSABILITE CIVILE

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
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Opis: LOT 2 ASSURANCE RESPONSABILITE CIVILE
Wewnętrzny identyfikator: 2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66000000 Usługi finansowe i ubezpieczeniowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Kraj: Belgia

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: L’attestation d’agrément délivrée par la FSMA ou l’autorité compétente 
du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les branches d’assurances spécifiques 
pour lesquelles une offre a été déposée. Si le soumissionnaire est inscrit au registre d’un Etat 
membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique, il doit fournir la preuve qu’il 
est autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique ainsi qu’un document d’où il ressort 
qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en Belgique.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires (primes) des branches d’assurances faisant l'objet du marché au cours des trois 
derniers exercices.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du présent marché, 
des principaux services, auprès de clients publics ou privés exerçant une activité similaire à 
celle du pouvoir adjudicateur. Cette liste indique le montant annuel de la prime, la date et le 
destinataire.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Description de l’équipe qui sera chargée de l’exécution du marché, 
avec mention des titres d’études et expérience professionnelle dans le domaine d’activité 
concerné
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3

5.1.11.  Dokumenty zamówienia



680732-2026 Page 5/12

Adres dokumentów zamówienia: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2
/general
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Olne
Informacje o terminach odwołania: Les recours contre la présente procédure de passation 
sont à introduire auprès de l'instance compétente selon les modalités et délais légaux suivants 
: • Recours en suspension : Un recours visant à suspendre l'exécution de la décision 
administrative doit être introduit dans un délai de 15 jours calendrier à compter de la 
notification ou de la publication de la décision contestée. Un délai d'attente obligatoire 
(standstill) de 15 jours calendrier sera strictement observé entre la notification de la décision 
d'attribution et la conclusion du contrat. • Recours en annulation : Une demande d'annulation 
de la décision administrative doit être introduite dans un délai de 60 jours calendrier à dater de 
la notification ou de la publication de la décision. • Recours en déclaration d'absence d'effets : 
Ce recours doit être introduit dans un délai de 30 jours calendrier à compter du lendemain de 
la publication de l'avis d'attribution de marché au Journal officiel de l'Union européenne ou au 
Bulletin des Adjudications, ou dans un délai de 6 mois à compter du lendemain de la 
conclusion du contrat si aucun avis n'a été publié. • Action en dommages et intérêts : Toute 
action en indemnisation du préjudice subi doit être portée devant les tribunaux judiciaires civils 
compétents dans un délai de 5 ans à compter du lendemain du jour où la décision irrégulière a 
été notifiée.

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: LOT 3 ACCIDENTS
Opis: LOT 1 ASSURANCE DEGATS MATERIELS
Wewnętrzny identyfikator: 3

5.1.1.  Przeznaczenie

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
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Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66000000 Usługi finansowe i ubezpieczeniowe

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Kraj: Belgia

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: L’attestation d’agrément délivrée par la FSMA ou l’autorité compétente 
du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les branches d’assurances spécifiques 
pour lesquelles une offre a été déposée. Si le soumissionnaire est inscrit au registre d’un Etat 
membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique, il doit fournir la preuve qu’il 
est autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique ainsi qu’un document d’où il ressort 
qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en Belgique.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires (primes) des branches d’assurances faisant l'objet du marché au cours des trois 
derniers exercices.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du présent marché, 
des principaux services, auprès de clients publics ou privés exerçant une activité similaire à 
celle du pouvoir adjudicateur. Cette liste indique le montant annuel de la prime, la date et le 
destinataire.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Description de l’équipe qui sera chargée de l’exécution du marché, 
avec mention des titres d’études et expérience professionnelle dans le domaine d’activité 
concerné
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
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5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2
/general
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Olne
Informacje o terminach odwołania: Les recours contre la présente procédure de passation 
sont à introduire auprès de l'instance compétente selon les modalités et délais légaux suivants 
: • Recours en suspension : Un recours visant à suspendre l'exécution de la décision 
administrative doit être introduit dans un délai de 15 jours calendrier à compter de la 
notification ou de la publication de la décision contestée. Un délai d'attente obligatoire 
(standstill) de 15 jours calendrier sera strictement observé entre la notification de la décision 
d'attribution et la conclusion du contrat. • Recours en annulation : Une demande d'annulation 
de la décision administrative doit être introduite dans un délai de 60 jours calendrier à dater de 
la notification ou de la publication de la décision. • Recours en déclaration d'absence d'effets : 
Ce recours doit être introduit dans un délai de 30 jours calendrier à compter du lendemain de 
la publication de l'avis d'attribution de marché au Journal officiel de l'Union européenne ou au 
Bulletin des Adjudications, ou dans un délai de 6 mois à compter du lendemain de la 
conclusion du contrat si aucun avis n'a été publié. • Action en dommages et intérêts : Toute 
action en indemnisation du préjudice subi doit être portée devant les tribunaux judiciaires civils 
compétents dans un délai de 5 ans à compter du lendemain du jour où la décision irrégulière a 
été notifiée.

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: LOT 4 AUTOMOBILE ET MATERIELS ROULANT
Opis: LOT 1 ASSURANCE DEGATS MATERIELS
Wewnętrzny identyfikator: 4

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66000000 Usługi finansowe i ubezpieczeniowe

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
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5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Kraj: Belgia

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: L’attestation d’agrément délivrée par la FSMA ou l’autorité compétente 
du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les branches d’assurances spécifiques 
pour lesquelles une offre a été déposée. Si le soumissionnaire est inscrit au registre d’un Etat 
membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique, il doit fournir la preuve qu’il 
est autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique ainsi qu’un document d’où il ressort 
qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en Belgique.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires (primes) des branches d’assurances faisant l'objet du marché au cours des trois 
derniers exercices.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du présent marché, 
des principaux services, auprès de clients publics ou privés exerçant une activité similaire à 
celle du pouvoir adjudicateur. Cette liste indique le montant annuel de la prime, la date et le 
destinataire.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Description de l’équipe qui sera chargée de l’exécution du marché, 
avec mention des titres d’études et expérience professionnelle dans le domaine d’activité 
concerné
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
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Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2
/general
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Olne
Informacje o terminach odwołania: Les recours contre la présente procédure de passation 
sont à introduire auprès de l'instance compétente selon les modalités et délais légaux suivants 
: • Recours en suspension : Un recours visant à suspendre l'exécution de la décision 
administrative doit être introduit dans un délai de 15 jours calendrier à compter de la 
notification ou de la publication de la décision contestée. Un délai d'attente obligatoire 
(standstill) de 15 jours calendrier sera strictement observé entre la notification de la décision 
d'attribution et la conclusion du contrat. • Recours en annulation : Une demande d'annulation 
de la décision administrative doit être introduite dans un délai de 60 jours calendrier à dater de 
la notification ou de la publication de la décision. • Recours en déclaration d'absence d'effets : 
Ce recours doit être introduit dans un délai de 30 jours calendrier à compter du lendemain de 
la publication de l'avis d'attribution de marché au Journal officiel de l'Union européenne ou au 
Bulletin des Adjudications, ou dans un délai de 6 mois à compter du lendemain de la 
conclusion du contrat si aucun avis n'a été publié. • Action en dommages et intérêts : Toute 
action en indemnisation du préjudice subi doit être portée devant les tribunaux judiciaires civils 
compétents dans un délai de 5 ans à compter du lendemain du jour où la décision irrégulière a 
été notifiée.

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005
Tytuł: LOT 5 CYBER RISK
Opis: LOT 1 ASSURANCE DEGATS MATERIELS
Wewnętrzny identyfikator: 5

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66000000 Usługi finansowe i ubezpieczeniowe

5.1.2.  Miejsce realizacji

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
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Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)
Kraj: Belgia

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Okres obowiązywania: 1 Rok

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: L’attestation d’agrément délivrée par la FSMA ou l’autorité compétente 
du pays établissant que l’assureur est agréé pour la ou les branches d’assurances spécifiques 
pour lesquelles une offre a été déposée. Si le soumissionnaire est inscrit au registre d’un Etat 
membre de l’Espace économique européen autre que la Belgique, il doit fournir la preuve qu’il 
est autorisé à exercer par voie de succursale en Belgique ainsi qu’un document d’où il ressort 
qu’il dispose d’une filiale ou d’une représentation suffisante en Belgique.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Une déclaration concernant le chiffre d'affaires global et le chiffre 
d'affaires (primes) des branches d’assurances faisant l'objet du marché au cours des trois 
derniers exercices.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Une liste, par branche d’assurance faisant l’objet du présent marché, 
des principaux services, auprès de clients publics ou privés exerçant une activité similaire à 
celle du pouvoir adjudicateur. Cette liste indique le montant annuel de la prime, la date et le 
destinataire.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Description de l’équipe qui sera chargée de l’exécution du marché, 
avec mention des titres d’études et expérience professionnelle dans le domaine d’activité 
concerné
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Nabywca zastrzega sobie prawo do udzielenia zamówienia na podstawie początkowych ofert 
bez dalszych negocjacji

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces
/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane

https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
https://www.publicprocurement.be/publication-workspaces/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/documents
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Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0
/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2
/general
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: SPF Stratégie et Appui
Organ odwoławczy: Olne
Informacje o terminach odwołania: Les recours contre la présente procédure de passation 
sont à introduire auprès de l'instance compétente selon les modalités et délais légaux suivants 
: • Recours en suspension : Un recours visant à suspendre l'exécution de la décision 
administrative doit être introduit dans un délai de 15 jours calendrier à compter de la 
notification ou de la publication de la décision contestée. Un délai d'attente obligatoire 
(standstill) de 15 jours calendrier sera strictement observé entre la notification de la décision 
d'attribution et la conclusion du contrat. • Recours en annulation : Une demande d'annulation 
de la décision administrative doit être introduite dans un délai de 60 jours calendrier à dater de 
la notification ou de la publication de la décision. • Recours en déclaration d'absence d'effets : 
Ce recours doit être introduit dans un délai de 30 jours calendrier à compter du lendemain de 
la publication de l'avis d'attribution de marché au Journal officiel de l'Union européenne ou au 
Bulletin des Adjudications, ou dans un délai de 6 mois à compter du lendemain de la 
conclusion du contrat si aucun avis n'a été publié. • Action en dommages et intérêts : Toute 
action en indemnisation du préjudice subi doit être portée devant les tribunaux judiciaires civils 
compétents dans un délai de 5 ans à compter du lendemain du jour où la décision irrégulière a 
été notifiée.

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Olne
Numer rejestracyjny: 0207372736_1520
Adres pocztowy: Rue Village, 37
Miejscowość: Olne
Kod pocztowy: 4877
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. Verviers — communes francophones (BE335)

https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
https://www.publicprocurement.be/supplier/enterprises/0/tendering-workspaces/publication-workspace-detail/7d3a672c-2020-4faa-89ca-dea3a720f5e2/general
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Kraj: Belgia
E-mail: info@olne.be
Telefon: +32 87260272
Adres strony internetowej: http://www.olne.be
Profil nabywcy: https://www.publicprocurement.be/bda?
organisationIds=1520&includeOrganisationChildren=true
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: SPF Stratégie et Appui
Numer rejestracyjny: BE001
Adres pocztowy: Boulevard Simon Bolivar 30 Bte1
Miejscowość: Bruxelles
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Kraj: Belgia
E-mail: revise@publicprocurement.be
Telefon: +32 2 740 80 00
Adres strony internetowej: https://bosa.belgium.be
Role tej organizacji: 
TED eSender
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Conseil d'Etat
Numer rejestracyjny: 0931.814.266
Adres pocztowy: rue de la science 33
Miejscowość: bruxelles
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
Kraj: Belgia
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: ec4d9006-6f1c-484b-b11e-a0b2013b01d3  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 30/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 30/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) czas 
wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 680732-2026
Numer wydania Dz.U. S: 191/2026
Data publikacji: 02/10/2026

mailto:info@olne.be
http://www.olne.be
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=1520&includeOrganisationChildren=true
https://www.publicprocurement.be/bda?organisationIds=1520&includeOrganisationChildren=true
mailto:revise@publicprocurement.be
https://bosa.belgium.be
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